
Monteringsanvisning
Sektoriserad värmeväxlare

IM_RotaryHE_SE-01

Asennusohje
Sektoroidut roottorit



1

Innehåll

Vad som ingår i leverans

Innan installation, läs noggrant igenom anvisningen och  
förvissa dig om att du förstår innehållet. Vid frågor, var 
vänlig kontakta Enventus. Kontaktinformation sid 21.

Kontrollera att leveransen över-
ensstämmer med din beställning 
och att godset inte skadats 
under transport. 

Hölje inkl. nav
2 st vingar
Ev. drivutrustning

Rotorsegment
Resterande vingar
Svep
Skruvsats
Ev. drivutrustning

Rotorsegment
Nav
Vingar
Svep
Skruvsats
Ev. driv/styrutrustning

Innehåll, vad som ingår i leverans sid. 1

Säkerhet, verktyg och hjälpmedel sid. 2

1.  Montering av hölje sid. 3-5

2.  Montering och justering av nav samt vingar sid. 6-9

3.  Montering av rotorsegment och svep sid. 10-15

4.  Montering / justering av borstlist sid. 16

5.  Installation av drivsystem sid. 17-18

6.  Montage av horisontell enhet sid. 19-20

7.  Slutlig kontroll, kontakt sid. 21

VID BESTÄLLNING MED HÖLJE

VID BESTÄLLNING AV LÖS ROTOR

Sisältö

Toimitussisältö                     s. 1

Varmuustoimenpiteet, työkalut ja apuvälineet                s. 2

1. Kotelon asennus                 s. 3-5

2. Navan ja välilevyjen asennus ja säätö                      s. 6-9

3. Roottorisektorin ja vaippalevyn asennus                      s.10-15

4. Harjatiivisteen asennus ja säätö                           s. 16

5. Käyttölaitteiston asennus                       s. 17-18

6. Vaakaroottorin asennus            s. 19-20

7. Asennustyön tarkistus ja yhteystiedot               s. 21

Toimitussisältö

Lue tämä ohje huolellisesti ja varmistaudu, että olet  
ymmärtänyt sisällön oikein. Mikäli tarviset apua, ota 
yhteyttä sivulla 21 annettuihin kontakteihin.

Tarkista, että toimitussisältö vas-
taa tilausta ja että tavara on tullut 
vahingoittumattomana perille.

TILATTAESSA ROOTTORI KOTELOLLA

Kotelo navalla
2 kpl välilevy
Mahd. käyttölaite

Sektorit
Loput välilevyt
Vaippalevyt
Asennussarja
Mahd. käyttölaite

TILATTAESSA PELKKÄ KIEKKO  

Sektorit
Napa
Välilevyt
Vaippalevyt
Asennussarja
Mahd. käyttölaite
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Verktyg och hjälpmedel

Säkerhet

VARNING  KLÄMRISK
För att förhindra olycka måste enheten säkras. 
Se punkt 2.1 och 3.3 för exempel på säkring.

• Okontrollerad rörelse av vingar och segment kan resultera i allvarliga skador. 
Säkra vingar och segment  noggrant under arbetets gång. 
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Ø 3,3 mm 0-100 Nm

Turvallisuus

VARO !  PURISTUMISVAARA
Onnettomuuden estämiseksi koottava kiekko on varmis-
tettava pyörähtämistä vastaan. Kts. kohdat 2.1 ja 3.3.

Välilevyjen tai sektoreiden odottamaton liike voi aiheuttaa vakavia vammoja. • 
Varmista välilevyt ja sektorit huolellisesti ennen työn alottamista.

 
Asennuksessa saa käyttää ainoastaan ammattitaitoisia työntekijöitä• 

Työkalut ja apuvälineet
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CSD 290 mm

CSD 330 mm

X 12

290 mm

X 4

330 mm

1. Montering av hölje

Säkerställ vid montage att växlaren står plant så att rotorn ej är “snedställd” i höljet.

1.1 MONTERING

Varmista että roottori seisoo vaakasuorassa niin, että kiekko joudu vinoon asentoon kotelon 
sisällä

1.  Kotelon asennus
1.1   ASENNUS
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D/DS

CD X 4

X 8

Säkerställ att ingen belastning överförs från anslutningskanalerna om dessa är 
anslutna direkt till värmeväxlarens hölje.

Hölje modell D/DS och CD levereras med monterad borstlist.  
Över- och underdel borstlist måste monteras samman. Se punkt 1.2

Varmista että liitettävät kanavat tai kojeosat eivät kuormita koteloa.

Kotelotyypit D/DS ja CD toimitetaan valmiiksi asennetulla harjatiivisteellä.
Kotelon ylä- ja alaosan harjatiivisteet liitetään yhteen. Kts.kohta 1.2
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• Överlappa borstlistens ändar.

• Sammanfoga övre och undre borstlist med skruv.

1.2 SAMMANFOGNING AV BORSTLIST FÖR MODELL D/DS OCH CD1.2    HARJATIIVISTEIDEN LIITTÄMINEN KOTELOISSA D/DS JA CD

Aseta harjatiivisteiden päät päällekkäin• 
 

Liitä päät yhteen ruuvilla molempien tiivisteiden läpi• 
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2.2 MONTERING AV NAV

• Placera och centrera navet i höljet. Se till att märkningen 
”V” på navvinge, som pekar vertikalt nedåt, är synlig från 
inspektionssida.

• Skruva åt navets infästningsskruv.

2. Montering och justering av nav
 samt vingar

Vid leverans av hölje från Enventus är navet redan monterat och injusterat. 
Gå då vidare till punkt 2.7

Upphängning varierar beroende på fabrikat

Inspektionssida

2.1 SÄKERHET

Okontrollerad rörelse av vingar kan resultera i allvarliga skador. Säkra vingarna  
noggrant under arbetets gång. Säkring kan ske med brädor.

Vid horisontellt montage krävs ingen säkring av vingar. 

Välilevyjen hallitsematon liike voi aiheuttaa vakavia vahinkoja. Varmista, etteivät napa 
ja välilevyt pääse pyörähtämään asennuksen aikana. Tuenta tapahtuu puusalvoilla.

2.  Navan ja välilevyjen asennus
  ja säätö

2.1   ASENNUKSEN VARMISTUS

Vaakasuoraan asennettavassa roottorissa välilevyjä ei tarvitse varmistaa 

2.2   NAVAN ASENNUS

Enventus Ab:n toimittamissa koteloissa napa on asennettu sekä säädetty tehtaalla.
Katso edelleen kohdasta 2.7

Asennustapa vaihtelee navan rakenteesta riippuen

Aseta napa koteloon ja keskitä se huolellisesti. Varmista, • 
että “V”- merkki navan siivessä osoittaa alaspäin ja että se 
on nähtävissä huoltosivun puolelta.

 
Kierrä kiinni navan kiinnitysruuvi   • 

Huoltosivu
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2.4 MONTERING AV VINGE 2

2.3 MONTERING VINGE 1

• Montera vinge 2 mot yta märkt ”V”på motstående nav.

• Vrid navet så att en navvinge riktas vertikalt nedåt. Märkning ”V” på  
nedåtriktad navvinge ska vara synlig från inspektionssida.

• Montera vinge mot yta märkt “V”.

Vingens bockade framkant ska alltid riktas bort från den navvinge 
som vingen monteras på. Säkerställ att alla vingar monteras åt samma håll.

Se till att vingens bockade framkant riktas bort från den navvinge 
som vingen monteras på.

2.3   ENSIMMÄISEN VÄLILEVYN ASENNUS

Välilevyn selkä asennetaan siiven pintaan, ts. kantatut välilevyn reunat osoittavat siivestä 
ulospäin. Tarkista, että kaikki välilevyt  on asennettu samalla tavalla.

Varmista että välilevyn kanttaukset osoittavat poispäin navan siivestä

Kierrä napaa siten, että navan siipi osoittaa suoraan alaspäin. Merkki • “V” siives-
sä on oltava nähtävissä huoltosivun puolelta roottoria.

Asenna roottorin välilevy 1 • “V”-merkittyyn siiven pintaan.

Asenna välilevy 2 “V”-merkittyyn pintaan navan siivessä vastakkaiselle puolelle • 
kuin ensimmäinen välilevy.

2.4   TOISEN VÄLILEVYN ASENNUS  
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2.5 MÄTNING

• Påbörja mätning vid övre vinge.

• Mät avstånd A och B mellan vingarna och höljet vid punkt vid punkt 1, 2, 3 och 4.

• Utför motsvarande mätning på nästa vinge.

• Kontrollera att värde A och B är detsamma för båda vingarna vid alla punkter och 
överensstämmer med godkända toleranser.  

• Om tolerans ej uppnås, lossa skruv vid navvinge och justera vinge i sidled.

• Om tolerans fortfarande inte uppnås, se punkt 2.6

• Om tolerans uppnås, se punkt 2.7

Nav med vingar måste vara i linje med höljet i höjd- och sidled. Om mätning visar att 
det förekommer avvikelser krävs injustering av vingar och eventuellt nav.

A B

1

3

2

4

Godkända toleranser: A=B±1 mm

2.5   KOHDISTUS 

Navan siipineen on oltava suorassa korkeus- sekä sivusuunnassa. Jos kohdistuksessa ilmenee 
poikkeamia, tarvitaan välilevyjen sekä mahdollisesti navan säätö oikeaan asentoon.

Aloita mittaus ylemmästä välilevystä.• 
• 

Mittaa etäisyydet • A ja B välilevyjen ja kotelon reunan välillä kohdissa 1, 2, 3 ja 4.
• 

Tee samat toimenpiteet toiselle välilevylle.• 
• 

Etäisyyksien • A ja B on oltava molemmille välilevyille samat kaikissa pisteissä 1-4 sekä 
oltava hyväksyttyjen toleranssien rajoissa.

Hyväksyttävät toleranssit: A = B ± 1 mm

Jos toleransseja ei saavuteta, löysää ruuveja navan siivessä ja siirrä vällevyä sivusuunnassa.• 

Mikäli toleransseihin ei edellämainituilla toimilla päästä, katso kohtaa • 2.6

Jos toleranssit saavutetaan, katso kohta • 2.7
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1

2

2.6 JUSTERING AV NAV

2.7 MONTERING ÖVRIGA VINGAR

• Lossa navets infästningsskruvar (1).

• Skruva justerskruven (2) tills godkända toleranser uppnås.

• Utför kontrollmätning.

• Montera övriga vingar enligt punkt 2.3, 2.4 och 2.5

Upphängning varierar beroende på fabrikat.

VARNING  KLÄMRISK
För att förhindra olycka måste vingarna säkras. 
Se punkt 2.1

Kontrollmät och säkerställ att alla monterade vingar 
uppnår godkända toleranser.

Laakerin ripustus vaihtelee laitetyypin mukaan.

Löysää navan kiinnitysruuveja • (1).
• 

Säädä ruuvilla • (2) kunnes hyväksyttävät toleranssit on saavutettu
• 

Tee takistusmittaus• 

Asenna muut välilevyt kohtien • 2.3, 2.4 ja 2.5 mukaan

Tarkista mittauksin ja varmista, että kaikki asenne-
tut välilevyt täyttävät toleranssien vaatimukset

VAROITUS   PURISTUMISVAARA
Onnettomuuden välttämiseksi väilevyjen paikallaan 
pysyminen on varmistettava. Katso kohta 2.1

2.6    NAVAN SÄÄTÖ

2.7   MUIDEN VÄLILEVYJEN ASENNUS
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3. Montering av rotorsegment 
 och svep

VARNING  KLÄMRISK
För att förhindra olycka måste vingar och segment säkras. 
Se punkt 2.7 och 3.3

• Okontrollerad rörelse av vingar och segment kan resultera i allvarliga skador. 
Säkra vingarna och segment noggrant under arbetets gång.

• Använd rep eller spännband med talja för kontrollerad rotation.

• Var alltid två personer vid montering av segment.

3.1 SÄKERHET

3.2 MÄRKNING AV SEGMENT

Segmenten är dels märkta i mitten på periferin med sitt egna nummer,  
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som denna ytterkant ska monteras mot.
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3. Roottorin sektoreiden ja
    vaippalevyjen asennus

VAROITUS   PURISTUMISVAARA
Onnettomuuden välttämiseksi väilevyjen sekä sektoreidn pai-
kallaan pysyminen on varmistettava. Katso kohdat 2.7 ja 3.3

Välilevyjen tai sektoreiden odottamaton liike voi aiheuttaa vakavia vammoja. • 
Varmista välilevyt ja sektorit huolellisesti ennen työn alottamista.

• 
Käytä köyttä tai taakkasidettä ja taljaa.• 

• 
Sektoreiden asennustyössä on käytettävä kahta henkilöä. • 

Sektorit on osittain merkitty jokainen omalla numerolla, osittain varustettu myös 
lisämerkinnällä joka määrittelee mihin viereiseen sektoriin pala liittyy.

3.1   TURVALLISUUS

3.2   SEKTOREIDEN MERKITSEMINEN
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3.3 MONTERING SEGMENT 1

• Säkra konstruktionen.

•  Kontrollera märkning. För märkning, se punkt 3.2

• Placera segment 1.

Vid horisontellt montage krävs ingen 
säkring av vingar.

• Se till att segmentet ligger inom vingarnas bockade kanter i över-och nederkant.

• Knacka lätt med gummiklubba för att säkerställa att segmentet  
hamnar i rätt position.

Yttre segment monteras i samma steg. Kontrollera då att 
märkning överensstämmer med inre segment.

2

8

1

Märkning segment 1

Varmista, että sektori on välilevyn kantattujen reunojen • 
sisällä ylä- sekä alapuolella.

Lyö kevyesti kumivasaralla pitkin ulkokehää, jotta sektori • 
asettuu oikeaan asentoon

Merkinnät sektorissa 1

Vaakasuoraan asennettavissa root-
toreissa varmistustukia ei tarvita

Ulompi pala (segmentti) asennetaan samalla kertaa. 
Varmista, että asennusmerkinnät täsmäävät sektorin kanssa.

Varmista rakenne pusalpojen avulla liikkumattomaksi• 
• 

Tarkista merkinnät, oikea pala oikeaan paikkaan. Kts. kohta • 3.2
• 

Asenna sektori 1 paikalleen• 

3.3    ENSIMMÄISEN SEKTORIN ASENNUS
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3.4 MONTERING FÖRSTA SVEP

• Placera första svep. Sida med hål ska riktas uppåt. Se bild A.

• Montera bult i hål vid svepets överkant. Se bild A. Slutdra ej.

• Montera bult i spår vid svepets underkant. Se bild B. Dra åt bulten.

Slutdragning av bultar sker då närliggande svep monterats.

A

B

Aseta ensimmäinen vaippalevy paikoilleen reiällinen pää ylöspäin. Katso kuva A.• 

Aseta ruuvi reiän läpi ja kierrä välilevyn kierteeseen. Kts. kuva • A. Älä kiristä loppuun saakka.

Aseta ruuvi vaippalevyn alapään uraan ja kierrä välilevyn kierteeseen. Katso kuva • B. Kierrä 
ruuvia hieman auki.

Ruuvit kiristetään loppuun saakka kun viereiset vaippalevyt on asennettu

3.3    ENSIMMÄISEN VAIPPALEVYN ASENNUS
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3.5 MONTERING SEGMENT 2

• Rotera nav, vingar och segment för att underlätta placering av segment 2.

• Placera segment 2 enligt tidigare. Se punkt 3.3

Använd talja med rep eller spännband för kontrollerad rotation.

3

1

2

2

8
1

Märkning segment 2

Kierrä napaa, välilevyjä ja sektoreita, jotta toisen sektorin asennus käy helpommin.• 

Käytä taljaa sekä köyttä tai kuormasidettä, jotta kääntäminen tapahtuu hallitusti.

Aseta sektori 2 paikalleen kuten ensimmäinen. Katso kohta • 3.3

Merkinnät sektorissa 2

3.5    TOISEN SEKTORIN ASENNUS
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3.6 MONTERING ANDRA SVEPET

• Placera andra svepet. Sida med hål ska riktas uppåt. Se bild A.

• Montera bult i hål vid svepets överkant. Se bild A. Slutdra ej.

• Underkant på andra svepet ska överlappa första svepet och  
fästs med tidigare monterad bult. Se bild B.

• Slutdra bult i överlapp. Se bild B.

• Fäst samman svepen med spännbult. Slutdra ej.

A

B

Aseta toinen vaippalevy paikalleen reiällinen pää ylöspäin. Katso kuva • A.

Aseta ruuvi reiän läpi ja kierrä välilevyn kierteeseen. Kts. kuva • A. Älä kiristä loppuun saakka.

Toisen vaippalevyn alapää tulee ensimmäisen vaippalevyn yläpään päälle. Kiinnitys aikai-• 
semmin asenetulla ruuvilla. Katso kuva B.

Liitoskohdan ruuvin loppukiristys• .
      Katso kuva B.

Kiinnitä vaippalevyt yhteen vetopulteilla. Älä kiristä loppuun saakka.• 

3.6    TOISEN VAIPPALEVYN ASENNUS
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• Montera resterande segment och svep enligt punkt 3.3 - 3.6

• Placera gängstav och mutter. Dra åt till dess att överlapp uppnås.

• Dra åt bult i överlapp.

• Byt ut gängstav mot spännbultar.

• Slutdra samtliga bultar som hållar fast svepet. Bultar slutdras  
med momentnyckel. 

3.7 MONTERING RESTERANDE SEGMENT 

3.8 FÄRDIGSTÄLLANDE AV SEGMENT OCH SVEP

För färdigställande av segment och svep måste svepen spännas samman. 
Om vanlig bult ej räcker till för att få ihop första och sista svepet kan gängstav 
användas enligt nedan.

50 Nm

Sektoreiden ja vaippalevyjen asennus viimeistellään kiristämällä vaippalevyt 
yhteen ensimmäisen ja viimeisen levyn välillä. Jos vakiopultin pituus ei riitä, 
käytetään kierretankoa ja muttereita allaolevien ohjeiden mukaan.

Aseta kierretanko ja mutterit korvakkeiden väliin. Kiristä niillä kunnes • 
vaippalevyjen päät ovat limittäin.

Työnnä vetopultti viereisten korvakkeiden reikien läpi paikalleen ja • 
kiristä

Vaihda kierretanko kiristyspulttiin• 

KIristä molemmat pultit momenttiavaimella• 

Asenna jäljelläolevat sektorit ja vaippalevyt kohtien • 3.3 ja 3.6 mukaan

3.7   JÄLJELLÄOLEVIEN SEKTOREIDEN ASENNUS

3.3    SEKTOREIDEN JA VAIPPALEVYJEN ASENUKSEN VIIMEISTELY 
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CSD 290/330 mm: 

• Förborra genom vart femte hål med 3mm borr.

• Montera borstlist med självborrande skruv. 

• Yttre tråden är ett transportskydd och avlägsnas innan montering.

Samtliga höljen: 

• Kontrollera att borstlist sluter tätt. Vid läckage måste borstlist justeras.

4. Borstlist

4.1 MONTERING / JUSTERING AV BORSTLIST

Se till att borstlisten monteras 
med kanten uppåt. hölje

rotor

Ø 3,3 mm

4.  Harjatiiviste

CSD 290/330 mm:

Poraa reikä 3 mm terällä joka viidennen tiivisteen reiän läpi• 

Asenna harjatiiviste paikalleen itseporaavilla ruuveilla• 

Ylempi lanka on kuljetussuoja joka poistetaan asennettaessa• 

Kaikki kotelot:

Tarkista että harjatiiviste asettuu tiiviisti paikalleen. Säädä tarvittaessa.• 

Harjatiiviste asennetaan kan-
tattu reuna ylöspäin Kotelo

4.1    HARJATIIVISTEEN ASENNUS JA SÄÄTÖ
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För hängande motorbrygga/kilrem:

• Montera axelfästen med glidlager.

• Fäst motorbrygga på axel och placera i axelfästen.

• Fäst fjädrar mellan hölje och motorbrygga.

• Anpassa placering på motor i sidled så att drivremmen dras bredvid 
svepklossarna.

Om motorn redan är monterad, gå vidare till punkt 5.2

För montage av horisontell motor, se punkt 6.4

5. Installation av drivsystem
5.1 MONTAGE AV MOTOR VID VERTIKAL INSTALLATION

Se till att motorn och de elektriska anslutningarna är lättillgängliga. 

Kabelgenomföringen skall vara skyddad och inkoppling få endast ske av 
behörig personal.
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För fast motorbrygga/rundrem: 

• Kontakta Enventus. Se punkt 8 

5.   Käyttölaitteen asennus
5.1    MOOTTORIN ASENNUS 

Jos moottori on jo asennettu, siirry kohtaan 5.2

Vaakasuoraan asennettu roottori, siirry kohtaan 6.4 

Kiinteästi asennettu moottori/pyöreä PU-hihna

Ota yhteys jälleenmyyjään tai Enventukseen. Katso kohta • 8

Riippuva moottorialusta/V-kiilahihna (vaihdemoottorilla)

Asenna akselikannakkeet liukulaakereineen • 

Kiinnitä moottorialusta akseliin ja aseta akseli kannakkeisiin• 

Kiinnitä jouset kotelon ja moottorialustan väliin• 

Siirrä moottorin paikkaa akselilla siten, että käyttöhihna kulkee vaippa-• 
levyn korvakkeiden vieressä, ei niiden kohdalla.

Huolehdi, että moottoriin ja sähkökytkentöihin pääsee helposti käsiksi

Kaapeliläpivientien on oltava suuojattuja. Kytkennän saa suorittaa vain 
sähköasentaja.

Ohjauskeskuksen ja käyttömoottorin välistä kaapelia ei saa lyhentää 
eikä siirtää.
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5.2 DRIVREM

5.3 ROTATIONSVAKT OCH STYRENHET

45°

• Montera drivrem. Drivremmen ska löpa runt rotor och remskiva. 
Bredvid svepklossar.

• Längdanpassa drivrem så att motorbryggan hänger i 45° vinkel.

•  Fila ned ändar på remlåsens skruvspetsar.

• Montera rotationsvakt enligt skiss.

• Magneten placeras precis framför rotationsvakt. Avstånd mellan magnet och rota-
tionsvakt ska vara 5-7 mm. Skruva fast magnet på svepet. 

• Montera styrenhet på passande plats.

• Rotera rotorn och säkerställ att den kan snurra fritt.

Observera att värmeväxlaren får startas först när alla punkter är utförda och slutlig 
kontroll genomförts. För detaljer gällande slutlig kontroll se punkt 7.1

5-7 mm

5.2    KÄYTTÖHIHNA

Asenna käyttöhihna. Hihna kulkee roottorin kiekon sekä hihnapyörän ympäri • 
vaippalevyjen korvakkeiden vieressä jommalla kummalla puolella.

Katkaise hihna sellaiseen pituuteen, että moottori asettuu 45° kulmaan• 

Viilaa hihnalukon päät tylpiksi hihnan pinnan tasoon• 

5.3    PYÖRIMISVAHTI JA OHJAUSKESKUS

Asenna pyörimisvahdin anturi allaolevan piirroksen mukaan• 

Magneetti sijoitetaan täsmälleen pyörimisvahdin pyörimislinjalle. Magneetin ja anturin • 
etäisyyden on oltava 5-7 mm. Kiinnitä magneetti ruuvilla kiekon vaippaan.

Asenna ohjauskeskus sopivaan paikkaan.• 

Pyöritä kiekkoa varmistaen sen vapaa pyöriminen. • 

Lämmönsiirtimen saa käynnistää vasta kun kaikki asennustoimenpiteet on suoritettu  ja 
asennuksen lopputarkastus on tehty. Asennustarkastuksen vaiheista katso kohta 7.1
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6. Montage av horisontell enhet

6.1 SÄKRING 

6.2 CENTRUMSTÖD UNDER ROTORN

VARNING FALLANDE OBJEKT
För att förhindra olycka måste ventilationskanalen säkras.
Säkring bör ske strax under värmeväxlarens tänkta placering.

Centrumstöd till rotorn levereras 
inte av Enventus.
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6.3 FORTSATT MONTAGE

Fortsatt montage sker på liknande sätt som vid vertikal installation
och  påbörjas vid någon av nedanstående punkter.

• Punkt 2.1
 Vid montering av rotorsegment med fristående nav och vingar.

• Punkt 2.6
 Vid delmontering av rotorsegment med hölje  (nav samt två 
 vingar förmonterat).

6.  Vaakasuora asennus

6.1    ASENNUKSEN VARMISTUS

6.2    KESKITUKI ROOTTORIN ALLE

6.3    JATKA ASENNUSTA

VAROITUS PUTOAVISTA ESINEISTÄ
Onnettomuuden estämiseksi ilmanvaihtokanava on varustet-
tava putoavien esineiden varalta suojalevyllä, joka asenne-
taan siirtimen alapuolelle mahdollisimman lähelle.

Varmista että keskilinjalla roottorin alla on tuki.• 

Keskituen hankinta ei sisälly 
roottoritoimitukseen.

Asennus jatkuu vastaavasti kuin pystyyn asennetulla roottorilla ja se 
aloitetaan jollakin allaolevista kohdista.

Kohta • 2.1                                                                                             
Roottorisektoreiden asennus irrallisia välilevyjä ja napaa käyttäen

Kohta • 2.6         
Kotelon sekä sektoreiden osittainen asennus (napa ja 2 välilevyä 
esiasennettuna)
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6.5 KONTROLL AV NEDVÄGNING

• Kontrollera nedvägning av hölje mellan punkt A och B.

• Säkerställ att eventuell nedvägning ligger inom godkänd tolerans. 

< 2 mm

A B

Godkänd tolerans: < 2 mm

• Montera vantskruv mellan hölje och motorbrygga.

• Justera vantskruvar till dess att remmen är ordentligt spänd.

Montering av axelfästen, glidlager, axel  och motorbrygga sker enlig punkt 
5.1. men istället för fjädrar används vantskruv.

För montering av drivrem, se punkt 5.2 
För montering av rotationsvakt och styrenhet, se punkt 5.3

Se till att remskivan ligger vänd uppåt vid montage.

6.4 MONTAGE AV MOTOR VID HORISONTELL INSTALLATION6.4    VAAKASUORAN ROOTTORIN MOOTTORIN ASENNUS

6.5    PAINUMAN TARKISTUS

Akselikannakkeiden, liukulaakereiden, akselin ja moottorialustan asennus 
kohdan 5.1 mukaan, mutta jousien sijasta käytetään vanttiruuveja.

Asenna vanttiruuvi kotelon ja moottorialustan väliin• 

Kiristä vanttiruuveja kunnes hihnan kireys on sopiva.• 

Hihnapyörän on oltava moottorin yläpuolella

Käyttöhihnan asennus, katso kohta 5.2
Pyörimisvahdin anturin ja ohjauskeskuksen asennus, katso kohta 5.3

Tarkista roottorin kotelon painuma pisteiden • A ja B välillä

Varmista mittamalla, että painuma on hyväksytyn toleranssin sisällä• 

Hyväksytty toleranssi < 2 mm
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7.1 FÖRE START AV ENHETEN

7.2 EFTER START AV ENHETEN

• Provkör enheten i 30 minuter

• En ytterligare rengöring kan behövas då en viss mängd spån  
kan frigöras vid montering.

• Kontrollera att rotorn har rätt rotationsriktning.

• Gör efterkontroll och justering av tätningslister och drivrem när anläggningen varit i 
drift ca 2-3 veckor. 

• Kontrollera rotationshastigheten.

7. Slutlig kontroll
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Enventus AB 
Hedenstorpsvägen 4 - SE-555 93 Jönköping
Phone +46-(0)36 37 56 60
Fax +46-(0)36 37 56 68
info@enventus.com - www.enventus.com

Production / Sales P.R. China:

Ostberg (Kunshan) Fan Co., Ltd. CN -Kunshan
Phone +86 512 57639555
Fax +86 512 57639588
cn@enventus.com - www.enventus.com

8. Kontakt

7.  Asennuksen lopputarkastus

8.   Yhteystiedot

7.1    ENNEN KÄYNNISTYSTÄ

7.2    KÄYNNISTYKSEN JÄLKEEN

Koekäytä roottoria 30 minuutin ajan• 

Tee lisäpuhdistus tarvittaessa, asennuksessa syntyy poraus- ym. • 
jätettä joka on poistettava.

Varmista, että roottori pyörii oikeaan suuntaan. Kiekon on kuljettava huuhtelusektorin yli • 
suunnassa poisto -> tulo.

Tee jälkitarkastus kun laite on ollut käynnissä 2-3 viikkoa:                                                      • 
-  Jälkikiristä vaippalevyjen vetopultit        
-  Säädä harjatiivisteet ja käyttöhihna tarvittaessa

Tarkista pyörimisnopeus• 

Suomi/Finland

 Mastervent Oy
 Varikkokuja 4
 03100 Nummela
 Tel. 09 22 222 55
 Fax 09 22 55 225
 info@mastervent.f  - www.mastervent.f 


